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Na Zabe!

Joze Plof. (Dalje.)

'}’{ = rav blizu rupe, kakih deset korakov vstran za grmovjem stoji
kaj?a Bostjanove Majle. Zena je dninarica in je ¢ez dan veéinoma
zdoma. Tisti dan, ke sta imela nasa dva paglavca lov v Stoniku,
je bila priviekla Majla staro, pajéevinasto mentrgo k rupi. O¢i-
stila jo je pajéevin in jo namoéila v vodi. Potem jo je pa pustila na obrezju,
kjer se je solnéila in susila ves dan, Popoldne je $la k Bednjarjevim obirat
repo, — '

In kdo naj bi iztuhtal kako pametno, e ne Tonéetova glavica!

»Tako ne bo §lo,« je ponovil, »Zabe so se najbrz skrile na sredo rupe.
Ne dosezeva jih.«

Potem je pa z vainim, veselim glasom razloZil tovarisu svoj naért,

»ViZ, barko bi rabila, €oln, kakor ga imajo ribi¢i na monu — — No,
in tista-le mentrga ... Kaj pravi§?«

»Ju, ju, saj 1es!« je zaukal debeli Janezek. »Oh, baréical«

Mlada navihanca sta odlozila trnke in urno skoéila na obreino trato.
Zavihala sta si hlaénice do kolen in privlekla mentrgo v rupo. Prostorno,
siroko korito se je lepo obdrzalo vrhu vode. Prvi je stopil na »barko« mali
Janezek. Prednji del krusnice je obtic¢al v blatu, zadnji se je pa prijetno
zibal na razburkani vodi, Janezku je to ujckanje neskonéno dobro delo, in
~ skoro samaposebi mu je privrela na dan vesela pesem:

»Bargica po morju plava .. .

Tonée je $e prinesel Zabolovske indtrumente in potreb§¢ine, potem
je pa tudi sam zlezel na »barko«. Vsled njegove nerodnosti je pa korito
pri njegovem vstopu moéno zapljusnilo po vodi, in Janezek se je Ze pre--
stra§eno zganil in obupno zaklical:

»Toncel«

A ni bilo hudega; ¢oln je bil kmalu zopet v ravnotezju.

»No, ti si_za morje, strahopetecl« mu je po prestani nevarnosti ju-
nasko pozabavljal tovaris. »Vsakega valcka se zbojis.«

»Ni¢ se ne bojim,« se je spet ojunacil Janezek in v dokaz veselo za-
ukal s svojim moénim, tenkim glasom.

Oba brodarja sta bila naenkrat silno zadovoljna,

sHej, mornar! Alo, veslo v roke!« je zaukazal Tonce. »Cas je, da od-
rinemo na delo. Vidi3, k tistemu $toru se popeljeva. Tam zadaj so zabe;
same Zabe morajo biti, tako ti redem.«

Janezek je pokorno sledil njegovemu ukazu in pogledal na odkazani
mu cilj,

»Takoj, gospod kapitdn!« je rekel resno in vaZno. Slidal je vedkrat,
kako je bil odgovarjal s temi besedami svojemu gospodarju Curnov Jaka,
ki je bil prisel iz Amerike. Potem je Janezek urno vzel svojo lovsko pa-
lico, zasadil nien debelejsi konec na obreZno kamenije in se z vsemi mo¢mi
oprl nanjo. A krusno korito je le tiéalo v blatu ter se ni genilo.




Kajne, letos Ze pogreSate take zimske zabave?
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»Ah, saj vidim, da si zani¢!« se je vznevoljil Tonée in hotel stopiti
na Janezkovo mesto. A Janezek ga je samozavestno odrinil,

»Pusti! Bomo videli, e gre ali nel«

Podvojil je svoje moéi in se z vso silo svojega malega, debelega
telesca uprl ob moéno, suho prekljo. Takrat — resk! Drog je izpodrsnil na
polzkem kamnu in se prelomil ¢ez sredo. Groza! Sunkoma je zdrsnila
barka z blata in zajela s prednjim koncem umazano vodo. S prestragenim
krikom je omahnil Janezek v luzo. Tonée je bil Ze takoj ob prvem sunku
sko¢il v obrezno blato,

»0joj! Ti Bog romagajl« je zavpila takrat od kajze sém Bostjanova
Majla. »Fanta, kaji pa delata?« je viknila vsa iz sebe in letela na kraj ne-
zgode, v desnici dvignjeno motiko,

A fanta ji nista mogla odgovoriti na njeno prestraseno vprasanje, ker
se §e sama nista mogla povsem zavedeti, pri ¢em da sta. Tonée je &epel do
kolen zarit v blatu, Janezek se je pa kréevito oprijemal gugajoce se barke
in molel iz vode samoc roke in blatno glavo.

»0 te mrcinel« ju je pozdravila skrbipolna Majla, ko je prihitela blizu.

Tonée se je prvi zavedel polozaja.

»Saj ni ni¢, tetai« je zajecal, se izkobacal iz blata in jo mislil ubrati
mimo hude Zene. A koicena roka ga je zgrabila za kamiZolec.

»Paglavec ti, tukaj pocakajl« je zakri¢ala Majla, stopila z bosimi no-
gami v vodo in pomolila Janezku motiko. »Janezek, motike se primi, trdo
se primil«

Tonce se je sesedel na mestu in s strahom je gledal na Janezka. Ja-
nezek je Ze gagal v umezani luZi, z eno roko je krilil obupno po zraku, z
drugo se je pa drzal $e za korito. Venomer je zapiral oéi vsled mokrote, ki
mu je curljala in silila od las po obrazu, pa je grgral, a besede ni bilo iz
njegovih ust. Zadnji ¢as je bil — dusilo ga je. Ko ga je dosegla Maijla z mo-
tiko, je izpustil krusnico in se oprijel motike kréevito kakor utopljenec re-
silnega pasu, Majla je z vsem naporom vlekla drZaj, Janezek je pa z za-
prtimi oémi kobacal po udirajoem se vodnem blatu.

»Hvala Bogu!« je nehote globoko vzdihnil Tonée, ko je bil Janezek
pri kraju. Res je bil ves blaten in moker po vsem Zivotu, z obleke mu je
kar curljalo. Majla ga je drzala za srajco in kamiZolec in ga vlekla, napol
pa nesla na suho. Ko resenec ni veé éutil vode pod nogami, je obstal, razprl
oéi in se stresel od mraza in mokrote.

»0 ti pokora bezja! Fanta, kaj sta pa vendar delala?« je izpradevala,
stokala in tozila stara Majla,

Tonée je $e zmerom kakor pribit zdel na obrezni rudi in se pogrezal v
svojo gresno vest. Ni¢ ni odgovoril, A Janezek je Siroko razprl oci, kakor
da se ho¢e dodobra zavedeti, pogledal je Tonceta ter Majlo in povedal z
grgrajoéim, skruSenim glasom

»Zabe, veste, Zabe .

VeZ ni mogel povedati. Streslo ga je vnovié po zivotu in klecnil je
oslabljen na tla. Majla ga je dvignila s svojo kos¢eno roko, z drugo roko
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je pa prijela Tonéeta in tako obtovorjena je stopicala in ju je vlekla proti
‘svoji kajzi.

»0j ti paglavcal« je rentadila medpotoma. »Zdaj sta iztaknila Zabe.
Boga zahvalita, da vama je poslal mene na pomo¢! Sicer bi spala danes pri
zabah, Janezek, razumes, pri Zabah bi spala v rupi... Cakajta, nepridi-
prava zabarska! To pravim, Boga $e zahvalita, zanikarneZa poniglaval« —

Zgodilo se je tako, kakor pravijo ljudje: Vsako veselje ima en Zalo-
sten konec. Jojmene, in ta reé je imela klavrn, hudo klavrn konec! Ko je
Bostjanova Majla odvzela Janezku premoé&eno obleko in ga zavila v gorko
kostrunovo plahto, je Se enkrat oba prav temeljito ostela, potem pa na-
podila Tonéeta iskat ovce. Sama si je pa oprtala ogromni kos — s skoro
nezavestnim Janezkom v njem.

»Sicer mi §e umre,« je resno presodila in.nesla poirtvovalno tezko
breme po klancu v vas,

Kaj se je Se potem zgodilo, to si lahko vsak sam prav Zivo predodi.
Tako hudega dne Se nista prestala v Zivljenju — ne Janezek, ne Tonce.
Doma je bilo 3ele prave gorje! Na Tonéeta so letele batine kakor to¢a ob
~hudi uri. In ko so doma¢i sedli za mizo vederjat, je moral sedeti poleg njih
in gledati, kako so drugi srebali sladko mle¢no kaso. Sam pa ni dobil ni¢
vederje. Ubogemu Janezku je bilo seveda ta ve&er nekoliko ‘prizaneseno.
Vecerjal pa tudi on ni ni¢ — saj je imel e poln Zelodec mlake,

»Skoda, Janezek, da nisi prinesel Zab, da bi ti jih ocvrlil« se je izku-
Sala posaliti dekla. »V tvojem Zelodcu bi gotovo spet precej ozivele, ko je
zdaj v njem toliko luZe.. .«

Hudo pokoro je moral delati Janezek za svoje grehe. Cel vecer je
pljuval vodo in moral poslusati grenke pridige in grozede obliube svojih
domacih. Ko je drugi dan nekoliko ozdravel, so tudi njemu prisodili oce
par gorkih, ; \

A %e nekaj vaZnega moram omeniti. Vaino, ker je usodepolno povi-
salo jezo in obenem tudi udarce, ki so padali na raéun stonis8kih Zabo-
lovcev, Lonéar, tisti hudi moz z dolgimi, strasnimi brki, je takoj drugi dan
spoznal, da so bile ovce v njegovi detelji. In Majla mu je povedala, kdo je
tam vé&eraj pasel. Tako je bil nov ogenj v strehi! Ubogi Tonée, ubogi Ja-
nezek! Cel teden zatem sta Se dobivala pladilo na raéun stoniskih Zab,
kakor so posmehljivo pripominjali domaéi.

Gospod Fortunat s svojo druzino se je preselil sredi septembra iz
naSe vasi v bliznji trg. Rekel je pri odhodu, da pride spomladi spet po-
gledat nase rupe. Zatrdil je, da bo takrat Sele pravo Zivljenje. Spomladi
ob toplih veéerih je urhov po luzah kot kobilic po travnikih, Takrat — je
obljubil — pride lovit vsak veéer in bo nosil kar v Zakljih urhe domov...

Radoveden sem, kako se bosta kaj takrat obnasala Janezek in Tonce.
(Dalje sledi.)




